
PRESS TYPE SHELLHOLDERS - #1 SHELLHOLDER

New tapered design allows for easy case entry. Machined to very close
tolerances to fit your cases perfectly and eliminate potential problems. The
universal design fits all popular presses. Only Redding shellholders are heat
treated and have outside knurling to make them easy to handle and change.
View Redding Shellholder Chart.

Attributes

Name: #1 SHELLHOLDER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749001107
Mfr. No.: 11001
Cartridge: 22 BR (Benchrest) Remington,45 Auto (ACP),270 Winchester,450 Bushmaster,6.5 Creedmoor
Style: Press Type
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 611760110016

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Redding #1 Shellholder

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Redding #1 Shellholders! Dieser Shellholder ist für die Verwendung mit
verschiedenen Kalibern konzipiert und bietet eine präzise Passform für Ihre Hülsen. Um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Shellholder nur für die angegebenen Kaliber verwendet wird: 45 Auto (ACP), 270
Winchester, 6.5 Creedmoor, 450 Bushmaster und 22 BR (Benchrest) Remington.
Verwenden Sie den Shellholder nur mit kompatiblen Pressen. Überprüfen Sie die Kompatibilität vor der
Verwendung.
Halten Sie den Shellholder und die Pressen außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten
Personen.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfen Sie vor der Nutzung, ob der Shellholder keine sichtbaren Schäden oder Abnutzungen aufweist.
Verwenden Sie Schutzhandschuhe, um Verletzungen durch scharfe Kanten oder Metallteile zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass der Shellholder sicher in der Presse sitzt, bevor Sie mit dem Laden oder Entladen von
Hülsen beginnen.
Vermeiden Sie es, übermäßige Kraft anzuwenden, wenn Sie mit dem Shellholder arbeiten. Dies kann zu
Beschädigungen führen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Shellholders:

Stellen Sie sicher, dass die Presse ausgeschaltet ist.
Entfernen Sie den alten Shellholder, falls vorhanden.
Setzen Sie den Redding #1 Shellholder in die vorgesehene Halterung der Presse ein, bis er sicher sitzt.
Überprüfen Sie, ob der Shellholder korrekt installiert ist, indem Sie leicht daran ziehen.

Verwendung des Shellholders:

Legen Sie die Hülse in den Shellholder.
Stellen Sie sicher, dass die Hülse richtig sitzt und nicht wackelt.
Führen Sie den Ladevorgang gemäß den Anweisungen des Herstellers Ihrer Presse durch.
Nach dem Laden, entfernen Sie die Hülse vorsichtig aus dem Shellholder.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Shellholder gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Shellholders in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Redding #1 Shellholder können Sie sich an den Hersteller
oder einen autorisierten Händler wenden.

Wir danken Ihnen für den Kauf des Redding #1 Shellholders und wünschen Ihnen viel Erfolg beim Laden Ihrer
Hülsen!
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Safety Instruction Guide for PRESS TYPE
SHELLHOLDERS #1 SHELLHOLDER

Introduction
Thank you for choosing the PRESS TYPE SHELLHOLDERS #1 SHELLHOLDER. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document thoroughly before using the
shellholder.

General Safety Guidelines
Ensure that the shellholder is used only with compatible cartridges: 45 Auto (ACP), 270 Winchester, 6.5
Creedmoor, 450 Bushmaster, and 22 BR (Benchrest) Remington.
Always handle the shellholder with care to prevent injury.
Keep the shellholder out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the shellholder for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using the shellholder.
Ensure that the press is securely mounted and stable before inserting the shellholder.
Do not exceed the recommended load limits for your specific press and cartridge.
Avoid using the shellholder if it is damaged or shows signs of excessive wear.
Follow the manufacturer's instructions for changing and handling the shellholder to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the press is turned off and unplugged before installation.
Select the appropriate shellholder for your cartridge.
Insert the shellholder into the press, ensuring it is seated properly.
Tighten any locking mechanisms as per the press instructions to secure the shellholder in place.

Usage:

Load the cartridge into the shellholder before operating the press.
Follow the specific loading instructions for your press model.
Do not force the cartridge into the shellholder; ensure it fits comfortably.
After use, remove the shellholder carefully and store it in a safe place.

Disposal Instructions
Dispose of the shellholder according to local regulations regarding metal and mechanical waste.
Do not throw the shellholder into regular household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PRESS TYPE SHELLHOLDERS #1 SHELLHOLDER, please refer to
the manufacturer's contact details provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your PRESS TYPE
SHELLHOLDERS #1 SHELLHOLDER. Thank you for prioritizing safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el Shellholder Redding #1

Introducción
Gracias por elegir el Shellholder Redding #1. Este producto ha sido diseñado para facilitar la recarga de cartuchos
de manera segura y eficiente. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de
seguridad y las instrucciones de uso proporcionadas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el shellholder, asegúrate de leer y entender todas las instrucciones.
Mantén el shellholder fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.
Inspecciona el shellholder antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices el shellholder si está dañado o si presenta signos de desgaste.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al manipular componentes
de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada de la fuente de energía antes de instalar o quitar el
shellholder.
Nunca fuerces el shellholder en su lugar; esto puede causar daños al producto o a la prensa.
Utiliza solo los cartuchos compatibles con el shellholder Redding #1: 45 Auto (ACP), 270 Winchester, 6.5
Creedmoor, 450 Bushmaster, y 22 BR (Benchrest) Remington.
Si experimentas resistencia al insertar o quitar un cartucho, detente y verifica que no haya obstrucciones.
Almacena el shellholder en un lugar seco y fresco, lejos de la luz directa del sol.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Shellholder:

Asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada.
Localiza el área de montaje en la prensa.
Coloca el shellholder en el área designada y asegúralo según las instrucciones del fabricante de la
prensa.
Verifica que el shellholder esté firmemente instalado y no presente movimiento.

Uso del Shellholder:

Con el shellholder instalado, conecta la prensa a la fuente de energía (si aplica).
Carga el cartucho en el shellholder, asegurándote de que esté bien asentado.
Realiza la operación de recarga según las instrucciones de la prensa y los procedimientos de
seguridad pertinentes.
Después de completar la operación, retira el cartucho del shellholder con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el shellholder, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos no deseados.
Nunca arrojes el shellholder a la basura común si está dañado o presenta signos de desgaste; verifica si hay
programas de reciclaje disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro y eficaz del Shellholder Redding #1, consulta la tabla de
shellholders de Redding o contacta a un distribuidor autorizado. Recuerda que es importante reportar cualquier
producto inseguro a las autoridades competentes.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas de seguridad para disfrutar de
una experiencia de recarga segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le SUPPORT DE DOUILLES
PRESS TYPE SHELLHOLDERS REDDING #1

Introduction
Merci d'avoir choisi le SUPPORT DE DOUILLES PRESS TYPE SHELLHOLDERS REDDING #1. Ce produit est
conçu pour faciliter le rechargement de vos cartouches. Dans ce guide, vous trouverez des informations essentielles
pour utiliser le produit en toute sécurité, suivre les bonnes pratiques et savoir comment agir en cas de problème.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez toujours le SUPPORT DE DOUILLES conformément aux instructions fournies.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Ne modifiez jamais le produit de manière non autorisée.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lors de son utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des douilles Redding traitées thermiquement avec ce support.
Assurezvous que la presse est correctement installée et sécurisée avant d'utiliser le support.
Ne forcez pas les douilles dans le support ; cela pourrait endommager le produit ou provoquer des accidents.
Portez toujours des lunettes de sécurité lors du rechargement des cartouches.
Ne placez jamais vos mains ou votre visage près des zones de travail pendant l'utilisation.
En cas de défaillance du produit, arrêtez immédiatement son utilisation et contactez le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé.
Fixation : Fixez le SUPPORT DE DOUILLES sur votre presse en suivant les instructions du fabricant de la
presse.
Vérification : Assurezvous que le support est bien en place et stable avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation

Chargement des douilles : Insérez les douilles Redding dans le support conique. Le design conique permet
une entrée facile.
Rechargement : Suivez les instructions de votre presse pour le rechargement des cartouches.
Changement des douilles : Utilisez le rainurage extérieur pour manipuler facilement les douilles. Changezles
lorsque nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le SUPPORT DE DOUILLES avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en métal et en plastique.
Si vous devez vous débarrasser du produit, assurezvous qu'il ne peut pas être utilisé par des enfants ou des
personnes non qualifiées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le fabricant ou consulter le
site web approprié pour plus d'informations. Assurezvous de vérifier les mises à jour sur les rappels de produits via
le système Safety Gate de l'UE.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du SUPPORT DE DOUILLES
PRESS TYPE SHELLHOLDERS REDDING #1. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de
l'utilisation de ce produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per PRESS TYPE
SHELLHOLDERS REDDING #1 SHELLHOLDER

Introduzione
Grazie per aver scelto il PRESS TYPE SHELLHOLDERS REDDING #1 SHELLHOLDER. Questo prodotto è
progettato per garantire un facile e sicuro utilizzo durante la ricarica delle cartucce. È importante seguire tutte le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o malfunzionamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo cartucce compatibili con il tuo PRESS TYPE SHELLHOLDERS REDDING #1 SHELLHOLDER.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima di utilizzarlo.
Non forzare l'inserimento della cartuccia; utilizza il design conico per facilitare l'inserimento.
Evita di eseguire operazioni di ricarica in ambienti umidi o non ventilati.
Indossa occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge volanti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua pressa sia spenta e scollegata da qualsiasi fonte di alimentazione.
Posiziona il PRESS TYPE SHELLHOLDERS REDDING #1 SHELLHOLDER sulla pressa,
assicurandoti che sia ben fissato.
Verifica che il fondello sia allineato correttamente con il meccanismo di caricamento.

Uso:

Inserisci la cartuccia nel PRESS TYPE SHELLHOLDERS REDDING #1 SHELLHOLDER.
Spingi delicatamente per assicurarti che la cartuccia si inserisca completamente.
Segui le istruzioni della tua pressa per completare il processo di ricarica.
Dopo l'uso, rimuovi la cartuccia e controlla il fondello per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici e i materiali pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono centri di raccolta specifici per il materiale.
Segui le linee guida locali per lo smaltimento dei fondelli in metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a visitare il sito web ufficiale di
Redding.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui queste istruzioni e goditi l'esperienza di ricarica in modo sicuro e
responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Uchwyty
Łusek Redding #1

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytów łusek Redding #1. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz zrozumienie jego właściwości. Proszę uważnie przeczytać te informacje przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytów; uszkodzone lub zużyte elementy należy wymienić.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj uchwytów tylko z odpowiednimi łuskami, jak podano w specyfikacji: 45 Auto (ACP), 270 Winchester,
6.5 Creedmoor, 450 Bushmaster, 22 BR (Benchrest) Remington.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z prasy.
Nie używaj uchwytów, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub deformacje.
Nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru podczas użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji.
Włóż uchwyt do odpowiedniego gniazda w prasie, upewniając się, że jest dobrze osadzony.
Sprawdź, czy uchwyt jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Podczas używania uchwytów, upewnij się, że łuski są poprawnie umieszczone.
Używaj równomiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia uchwytów lub łusek.
Po zakończeniu pracy, upewnij się, że prasa jest wyłączona i uchwyty są przechowywane w
bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Używane uchwyty, które są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku, powinny być utylizowane
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj uchwytów do ogólnych odpadów; skonsultuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji
o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem Redding.

Dziękujemy za wybór uchwytów łusek Redding #1. Używaj ich odpowiedzialnie i zgodnie z powyższymi wytycznymi,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
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REDDING HYLSYNPITIMET REDDING #1
SHELLHOLDER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa REDDING HYLSYNPITIMET REDDING #1 SHELLHOLDER tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä ja
noudata niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltuja kaliipereita: 45 Auto (ACP), 270 Winchester, 6.5 Creedmoor, 450 Bushmaster, 22 BR
(Benchrest) Remington.
Varmista, että hylsynpitimet ovat yhteensopivia käytettävän puristimen kanssa.
Vältä käsinallittimien ja trimmerien käyttöä, ellei niitä ole suunniteltu käytettäväksi yhdessä Reddingin
hylsynpitimien kanssa.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana esteistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita ennen asennusta.
Kiinnitä hylsynpitimet puristimeen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että hylsynpitimet ovat tukevasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, hylsynpitimien käytön aikana.
Varmista, että kaikki työkalut ja varusteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti, kun käytät hylsynpitimiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdolliset osat, jos mahdollista, ja noudata kierrätysohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista apua.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita ja käytä REDDING HYLSYNPITIMET
REDDING #1 SHELLHOLDER tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för PRESS TYPE
SHELLHOLDERS REDDING #1 SHELLHOLDER

Introduktion
Tack för att du valt PRESS TYPE SHELLHOLDERS REDDING #1 SHELLHOLDER. Denna produkt är utformad för
att ge en säker och effektiv användning vid insättning av hylsor. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuell produktåterkallelse via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med hylshållare och relaterade verktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Kontrollera att hylsorna är av rätt typ och storlek innan insättning.
Använd inte produkten för hylsor som är skadade eller defekta.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsytan:

Rengör arbetsytan och se till att den är stabil och säker.

Insättning av hylsor:

Ta hylsan och placera den i hylshållaren.
Tryck försiktigt ned hylsan för att säkerställa att den sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att hylsan är korrekt installerad innan du fortsätter med arbetet.

Användning av press:

Fäst hylshållaren i den universella pressen.
Följ pressens instruktioner för att utföra arbetet korrekt.
Använd inte överdriven kraft, då detta kan orsaka skador på både hylshållaren och hylsan.

Avsluta arbetet:

Ta bort hylshållaren från pressen när arbetet är klart.
Rengör hylshållaren och förvara den på en säker plats.

Avfallshantering
Kasta inte produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är defekt eller ej längre behövs, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnamn och eventuella inköpsuppgifter till hands för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och använder PRESS TYPE SHELLHOLDERS REDDING #1
SHELLHOLDER på ett säkert sätt.
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Návod k bezpečnému používání držáků nábojnic
Redding #1 Shellholder

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držák nábojnic Redding #1 Shellholder. Tento produkt byl navržen s ohledem na
bezpečnost a efektivitu. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a zda všechny součásti fungují správně.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny bezpečnostní standardy a předpisy.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte výrobek používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před vložením nábojnice do držáku se ujistěte, že je nábojnice čistá a bez nečistot.
Používejte pouze nábojnice kompatibilní s tímto držákem (např. 45 Auto (ACP), 270 Winchester, 6.5
Creedmoor, 450 Bushmaster, 22 BR Remington).
Při manipulaci s nábojnicemi a držákem vždy používejte ochranné brýle a rukavice.
Neprovádějte žádné úpravy na držáku, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo funkčnost.
Při používání držáku na lisovacím zařízení se ujistěte, že je zařízení stabilní a správně upevněné.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace držáku:

Ujistěte se, že máte potřebné nářadí a pracovní plochu.
Připevněte držák na lisovací zařízení podle pokynů výrobce zařízení.
Zkontrolujte, zda je držák pevně na svém místě a není volný.

Použití držáku:

Vložte nábojnici do držáku, ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a opatrně spusťte lisovací zařízení, přičemž sledujte, zda je vše v pořádku.
Po dokončení procesu bezpečně vyjměte nábojnici z držáku.

Pokyny k likvidaci
Držák nábojnic a jeho součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte po ruce informace o produktu a jeho zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání držáků nábojnic Redding #1 Shellholder. Věříme, že vám tento
výrobek poskytne spolehlivou službu.


